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NA KUBI JE BILO PROGLAŠENO VOJNO STANJE « « _ 

Litvinov bo v Washington!! dobro opravil 52 OSEB MRTVIH, 183 RANJENIH; 
CIVILISTI SO SE PRIDRUŽILI 

VOJAŠTVU V VSTAŠKEM GIBANJU 
Po ves dan trajajočem boju v glavnem mestu se je 

začelo širiti vstaško gibanje v notranjost dežele. 
Člani tajne družbe so se polastili mesta Bejucal. 
Bivši mornariški in armadni častniki se priprav-
ljajo na pohod proti Havani. — Amerikanci v 
nevarnosti. 

H A V A N A , Kuba, 8. novembra. — Po vročem 
boju z vsteši je predsednik Grau San Martin pro-
klamiral po vsej republiki vojno stanje. 

Vstaško armado tvorijo vojaki in civilisti. Vsta-
ja je izbruhnila pred dvajsetimi urami ter je dose-
daj zahtevala že dvainpetdeset človeških žrtev. 
Stotriinosemdeset oseb je bilo ranjenih. 

Iz province Matanzas, vzhodno od Havane, je 
dospelo poročilo, da se je skoro vsa provinca pri-
družila vstaji in da so se člani tajne družbe A B C po-
lastili mesta Bejucal. 

Prejšnje poročila so javljala, da kontrolirajo 
vstaši tudi Santiago ter da se bivši armadni in mor-
nariški častniki, ki so internirani v jetnišnici na Isle 
of Pines, pripravljajo na pohod proti glavnemu 
mestu. 

Ko se je znočilo, je zavladal v glavnem mestu 
mir, vsepovsod pa prevladuje prepričanje, da so na-
daljni spopadi neizogibni. Obe stranki si lastita 
zmago. 

Kaj je dalo povod novi vstaji, se zaenkrat se ne 
ve. Najbrž ima vstaja izvor v želji bivših častnikov, 
da spravijo nazaj v predsedniški urad bivšega pred-
sednika Manuela de Cespedesa. 

Vstaške čete so se polastile treh važnih trd-
njav: Ambrosia, Dragones in Atares. Vsako trdnja-
vo straži kakih tisoč dobro oboroženih vstašev. 

PRIPRAVE 
ZA PREKLIC 

Prohibici ja bo preklicana 
dne 5. novembra. — Na 
galono žganja bo naj-
brž tri dolarje davka. 

Prohibieija bo končno odprav-
ljena "dne 5. decembra, ko se bodo 
vrCile <v Pennsylvaniji. Ohio in 
l*tah državne konvencije, pri ka-
ticrih .bo odobren izid glasovanja 
zadnjega torka. 

Predsednik Roosevelt se je že 
zavel posvetovati z izvedenci gle-
de zveznih določb za prodajo al-
koholnih pijač. 

Pri sesta-vi določ bodo sodelo-
vali uradniki državnega, zaiktad-
niškega. trgovinskega in poljedel-
skega dnpartmenta. 

Določbe bo .seveda moral potr-
diti prihodnji kongres. 

Zdi se. da bo naloženega na ga-
lono tri dolarje davka. 

Davek bo prinesel zvezni vladi 
do tisoč milijonov dolarjev. Uve-
ljavljene bodo najstrožje odredbe, 
da .prepreči vtihotapi jam je žga-
nja iz Kanado. Mehike in Kube. 

Tudi <lržave, ki hočejo ostati 
suhe, ,bodo po možnosti zaščitene 
pred vtihotapi jam jem žganih pi-
jač. 

8. novembra. 

Avtomobili napolnjeni z obroženimi člani A B C i ^ t ^ S t k . ' * * * 
organizacije in vstaškimi vojaki so z bliskovito na-! vojakov iz vzhodne Sibirije. 
glico brzeli po mestnih ulicah. Vojaki so streljali I .JJP?nd? i .odnošaji -z Združeni-
n „ U : a l ; 0 L , - L • 1- „ • -i i m i <lrza;vami so se nekoliko rzbolj-
na iojalisie, ki so se skrivali v travi po mestnih par-,šaH, ko se Združene drža-ve pri 

Berlin, Nemčija, 
Sovjetski i>oslanik iLeo Cinčuk je 
pri -nemški vladi vložil oster pro-
test proti izjavi ministra Goerin-
ga v soboto, da Rusija m pSačala 
svojih računov. Vsled tega bodo 
nemške tvrdke izgubile milijone 
mark. ker bo Rusija naročila bla-
go. ki je bilo naročeno 'v Nemčiji, 
v drugih državah in zlasti v Zdr. 
državah. 

Poslanik Crnčuk je odločno rca-
hteval. da nemška vlada javne 
prekliče Goeringovo izjavo. Oin-
čukov protest je posebno n a g -
njen Goeringovi izjavi: "Želel bi, 
da bi čim več nemških delavcev 
živelo vsled ruskih naročil, ako 
bi Rusija plačala svoje račune". 
To izjavo je podaJ Goering tekom 
zaslišanja pred sodnijsko obrav-
navo proti požigaleem nemške dr-
žavne zbornice. 

Z aairom na protest sovjetske-
ga poslainika je pri£ba. tudi }>o ra-
dio rz Moskme izjava, ki pravi, 
da v bodoče Nemčiji ne bo treba 
dvomiti o vrednosti sovjetskih »re-
kov, ker bodo naročila preklica-
na. 

'Nemški industrijalci si že opozo-
rili vlado nta rusko-ameriška po-

„ , gajanja za priznanje Rusije t°r 
| trebno. da o<lpokliče nekaj svojih Pri tem pripomnili. da so ruska 

naročila od lanskega leta pad! i 
za 100,000.000-mark. 

JAPONCI PROTI 
RUSKI ARMADI 

Tokio, Japonska, 8. novembra. 
Ko Japonska zahteva od Zdru-
ženili držav, da odpokličejo svojo 

j ladje spomladi iz Pacifika, hoče 

SO V JET. UNIJA 
PROTESTIRA 

Sovjetski poslanik je vlo-
žil protest proti govoru 
ministrskega predsedni-
ka. — Rusija ibo uma-
knila svoja naročila v 
Nemčiji. 

JOHNSON V 
PES MOINES, IA. 

Farmerje je pozival, naj 
povedo, če si morejo mi-
sliti kak boljši načrt kot 
ga je sestavil predsed-
nik. 

V WASHINGT0NU GA JE 
SPREJEL DRŽ. TAJNIK HULL 

Des Moines, Iowa, 8. novembra. 
Administrator NRA, gen. John-
son je dospel <5anes v sredice 
farmske stavke. Pozival je far-
merje, naj podpirajo NRA, češ, 
da je to edin irfl*od iz depresije. 

Ivo je govoriL v Shrine Audi-
torium. ga je poslušalo n^d štiri, 
tisoč oseb. Ko je končal' so mu 
v*« mavdušeno ploskali. 

Ko so skušali njegov govor mo-
titi nekateri z medklici, je vzk'ik-
nil: — Kdo ima kak boljši načrt 

, ?a pomoč farmer jem, nego ga ima 
I predsednik Roosevelt? Nato je 
j zavladala med poslušalci grobna 
| tilina. 

Farme rji po Srednjem zapadu 
niso več tako navdušeni za štrajk 
kot so bi-1 i prve dni. 

Precej jih je poto'aiilo -zago-
tovilo (zveznega farmskega' urada, 
da jje bodo - njihov-i dohodki šc 
pred inovim letom zvišali najmanj 
za dvajset odstotkov. 

W A S H I N G T O N , D. C., 8. novembra. — Pred-
sednik Roosevelt je v Beli hiši sprejel in pozdravil 
sovjetskega zunanjega komisarja Maksima Litvi-
nova, istega Litvinova, katerega je Bela hiša leta 
1918 zavrnila kot sovjetskega poslanika. 

CIKAŠKA RAZSTAVA 
BO ZOPET ODPRTA 

Chicag-o, HI., 8. novembra. — 
Rufus C. Dawes, predsednik raz-
stave, ' je danes i z j av i l , da bo ra.z-

| stava izopet otvorjena meseca ju-
nija prihodnjega leta in bo odprta 
pet mesecev. 

kih. pravlja'jo. saj deloma ustreči ja-
ponski -zahtevi. 

Japonska želi, da Rusija na kak 
način pglkaže. da želi, da-se izbolj-
šajo, odnoša j i med Japonsko in 
Rusijo. Tako je povedal sovjet-
skemu poslaniku japonski zuna-

Amerikanci so si poiskali zavetja v ameriškem 
poslaništvu in konzulatu. 

Ko je Amerikanec Ed Miller stal na strehi Cu-
ban 1 elephone Co., in hotel fotografirati prizore . 
na ulici, so mu vstaši z bližnih streh zapretili, da n j i n»nist*r-
bo na mestu ustreljen, ako takoj ne neha s svojim v j f ^ ^ S ' y ^ j : S 
početjem. lure ratzpravljala. o japonskem 

Predsednik Grau San Martin je ostal v predsed-!prc?lo?ru. ^ bi KasiJa ™«"<J«la 
•vi • I V , • 1 -1 1 1 - 1 v 1 svojo ivojsko na Daljnem Iiztoku. 

niski palači, na katero je bilo oddanih vec strelov. I Hiroto mkli in je tako tudi po 
Polkovnik Batista je prevzel vrhovno poveljstvo Ive<tJaI- d^/^ada velika napetost 

nad vladnimi četami. Izjavil je, da bo njegov prvi T**~ 1 

napad naperjen proti trdnjavi Dragone? 
Tako vlada kot tudi A B C družba zatrjujeta, da 

sta bolj močni kot kdaj prej in prerokujeta zmago. 
Dosedaj se še ni završil noben napad na lastnino 

ameriških državljanov. 
j vanije j«e sneg zapadel od 4 do 6 

W A S H I N G T O N , D . C., 8. novembra. — Vladni palcev dlebelo. kar je nekaj tiena-
uradniki pravijo, da bo vladna politika napram Ku- ™ ine*a za č®- VeUko 
i_ • . i . . » i /l -i • i delavcev h sneženimi plugi sprav-
bi ostala neizpremenjena in da bo Amerika izkr-
cala svoje čete le za slučaj, če bi bila v nevarnost 
življenja in lastnina Amerikancev. 

H A V A N A , Kuba, 8. novembra. — Vlada pred-
sednika Ramosa Grau San Martin je po šest ur tra-
jajočih 'bojih z revolucij onar j i najbrž zadušila 
vstajo. 

Četudi politična A B C skupina, ki je najbolj na-
sprotna vladi, še vedno napada vlado, je armada 
pod poveljnikom polkovnika Fulgencia Batista 
premagala upornike pri Columbia v bližini glavne-
ga mesta. 

Posadka v vojašnici San Ambrosio se je pričela 
pogajati z vladnimi četami za predajo. 

Nitasio Paez, ki je veteran iz vojne za neoclvis-

med Rusijo in Japonska saimo za-
to, ker drži Rusija velnko arma-
do v Sibiriji in posebno ob meji 
Mančukuo. 

SNEG V PENNSYLVANIA 
Harrisburg, Pa., 8. novembra. —^ 

A' severoMzhodnem delu Pennsvl 

lja sneg s cest. 
Meadville, Pa., 8. novembra. — 

Tri ure zatem, ko so biLe konča-
ne voHtove, je zapadlo 3 palce sne-
ga-

OBLETNICA BOUŠEVIŠKE 
REVOLUCIJE 

Moskva, Busija, 8. novembra. 
Komaj je poteklo 24 ur. ko je 
predsednik ljudskih komisarjev 
Molotoor pokvaril Japonsko pred 
iazivaiijem. je armada 35.000 mož 
in nad en milijon drugih ljudi ko-
rakalo preko Rdečega trga ob pri-
liki 16-obletnice bolj^eviške revo-
lucije. 

Kot navadno j^ stal diktator Jo-
sip Stalin z drugimi visokimi so-
vjetskimi uradniki na vznožju 
Leninovega spomenika, ko je veli-
kanska množica ilcorakala mimo 
njega. 

Raizni govorniki niso pozabili 
omeniti, da je zunanji komisar 
Litvinov prišel ravno na dan ob-
hajanja revolucije v Washington, 
kjer se bo pogajal s predsedni-
kom ROasevetom za priznanje Ru-
sije. • 

Mesto vojnega komisarjai Kle-
menta Vorošilova. ki se vrača iz 
Turčije, kjer se je udeležiL pro-
sletve desetletnice turške republi-
ke, je armadi poveljeval nado-
mestni vojni (komisar Tuhačevski, 
ki je bil častnik v carski armadi. 

nost Kube in je star 75 let, je bil ubit, ko je s strehe 
svoje hiše opazoval boje med vladnimi četami in 
uporniki pri Columbia. 

V Havani so se pristaši A B C stranke združili z 
upornimi vojaki in mornarji ter so navalili na po-
licijske stražnice v mestu. 

Uporniki so zavzeli policijsko stražnico blizu 
predsedniške palače. Uporniki so nameravali' na-
skočiti predsedniško palaČQ, toda štirje aeroplani 
so jih pregnali z bombami« 

AVSTRIJA 
ZAPIRA 

NAZIJCE 
Policija zapira nazijce v 

taboriščih. — Dijaki so 
razvili swastiko. — Iz-
gredi se nadaljujejo. 
Dunaj, Avstrija, 8. novembra. 

Koncentracijska taborišča, katera 
je avs-trijuka vdada zgradila za 
na.sprotnike I>ol!fus<*>ve vlade, se 
polnijo z jetniki, ki so pod sum-
njo. da so zadnje čase na različ-
nih krajih metali bombe. 

V zapornih je 40 mož. ki so ob-
doflženi, da so preteklo soboto v 
Celovcu, kjer je kameler Dollfuss 
govoril na nekem shodu, metali 
bombe in so pretrgali žice elek-
trične razsvetljave. Deset ljudi, 
ki so nazijstki agitatorji, pa- niso 
v £ vez i z bombami, je bilo posla-
nih v taborišče v "WbeiWsdorf 
blizu Dunaja skupno z nekateri-
mi z Dunaja. 

Izvzemši nekaj kom Unas tov, so 
vsi nazijci. toda vsled tega* na-
zijci nisto nič prestrašeni, kajti 
bombardiranje se nemoteno nada-
ljuje po celi državi. 

Nazijci se niso zmenili za poli-
arjo in so na trgu pred vseučili-
ščem iz bombami povzročili gost. 
dim in so v njegoivi zaščiti- razobe-
sili iz gorenjega okna glavnega 
* poslopja swastika -zastavo. Dija-
ki so z okeni metali plio-^ke bom-
be in policija si je morala nadeti 
plinske maske, predno je mogla 
odstraniti nateijsko zastavo. 

Vlada je izdala prepoved za 
prodajo rafket m drugih sličnih 
stvari, i 

HITLER HOČE 
RAZ0R0ŽITVEN0 
i KONFERENCO 
i Goering je prinesel Mus-

soliniju Hitlerjevo pi-
smo. — Vlada ni obja-
vila vsebine pisma. 

Rim, Italija, 8. novembra. — 
Ministrski predsednik Mussolini 
je od kanclerja Hitlerja prejel 
pismo in dobro poučeni krogi za-
trjujejo, da je nemški kancler 
prosil Mussolinija, da skliče med-
narodno ralzorožitveno konferen-
co. 

O tem je italijanska 'vlada obja-
vila naslednje : 

— Xaičelnik vlade je v palači 
Venezia sprejel Hermanna Wil-
li elm a GoerirLga. kri mu je izročil 
pismo, v katedem se mu kanelej-
Hitler zaihvaljuje »za njegovo 
delo za primerno uravnavo med-
narodnih odnosa je v ter je pojas-
nil stališče, katero je zavzela nem-
ška vlada glede razorožitve, kar 
je minister Ooerinpr pojasnil v 
dolgem in prisrčnem raizgovoru. 

-Malo pove to poročilo zato pa i Litvinov stopi v modro sobo. 

Litvinov se* je s posebnim vla-
kom iz Jersey City v s-preonstvu 
I'van a Divilkovskega in Konstan-
tina Oumanskega ter zastopnikov 
washingfconske vlade Jamesa C. 
Dunna in jx)liko\-nika E. M. Wat-
sona ob 3.28 pripeljal v Washing-
ton, kjer ga je na j>ostaji po:cJra-
\-il državni tajnik Cordell Hull. 

Tajnik Hull je Litvinova .opre-
mil do predsednikovega ai\"tomo-
bila. s 'katerim se je odpeljal na-
ravnost v hišo neuradnega; sovjet-
skega zastopnika Borisa E. Hk vi v-
skega. 

Ob 5.45 je I/itvinova sprejel v 
Beli hiši predsednik Roosevelt in 
njegova soproga ter drža.vni taj-
nik Hull. 

Litvinov je bil sprejet z Istimi 
častmi 'kot poslaniki in ministr-
ski pj^ds«biiki tujih -rind, am j 
da nri godba igTala Internaeijonn-
le. Lit\"inov je sam prišel v Belo 
hišo. Onemonijar Bele hiše Ray-
mond Muir ga je spremil v ze'e-
no sobo Bele Iriše. kjer je v raz-
govoru z D urinom in Watson om 
čakal na predsednikov prihod. 

Dve minuti po Lit vin ovc m pri-
hodu se je pripeljat tajnik Hull 
ter se je Bostaf s predsednikom 
Rooseveltom v drugem nadstrop-
ju. od koder sta oba po dviga''u 
prr31a v modro sobo, kjer se više 
sprejemi raznih diplomatov. Tedaj 
Muir odpre 'vrata 'zelene sobe in 

prevladuje 'velika radovednost, 
kaj vtsebuje Hitlerjevo pismo. Na-
vadno tako vladno naznanilo spo-
roči. da .s>o .«e držaivniki sporaJin-
meli. V tem slučaju pa je to v na-
znanilu izpuščeno. Znano je. da 
je nemški izstop iz razorožit vene 
konference Muasolinija razjezil, 
četudi je svetoval \-sem prizade-
tim (tržavam, da ostauiejo mirne. 

Diplomati so mnenja, da je Mus-
solini povedal novemu angleške-
mu poslaniku Sir Erie Drummon-
du, ki je prišel v palačo Venezia, 
kaj sta se razgovarjala z Goerin-
gom. 

Berlin, Nemčija, 8. novembra. 
Minister za propagando dr. Jo-
seph CfoebbeLs je izjavil, dai je 
Nemčija pripravljena \-rniti se na 
ralzorožitveno konferenco, kakor-
hitro se bodo drža.ve odl«>čile. da 
se same razo rože. 

20.000 ljudi je divje ploskale 
tej Goebbelsovi izjavi v Šport pa 
lastu. Ploskanje se je še podvoji-
lo, ko je Goebbels izjavil, cla bi za 
to izadostova'lo samo telef»nično 
obvestilo v Berlin, in Xemefja bi 
dala nasvet, kako bi bilo mogoče 
d-oseči popolno razorožitev. 

Goebbels pa je i-ekel. da se 
Nemčija ne bo nikdar udeležila 
raaprav. kjer se velesile samo po-
svetujejo, kako bi še bolj razoro-
žile že ralaorožene države. 

SMRTNA KOSA. 

Predsednik smeje stegne proti 
Lit vino vu roko, rekoč: "F am 
delighted to se*? you. Sir". Litvi-
nov seže v njegovo roko in mu tu-
di z nasmehom reče": "How do you 
do, Mr. President". 

Cefci družba gre »v rdečo sobo. 
kjer je sovjetskega 'komisarja po-
zdravila Mrs. Roosevelt. Vsi .sede-
jo in se osem minut razgovarjajo 
o vsalkdanjih stvareh, največ o 
Litvinovi 'vožnji skoro okoli polo-
vice sveta. Prišel je po 18 dneh. 
odkar je Roosevelt povabil .sovjet-
skega predsednika Kal in in a na 
pogajanja in Litvinov je prišel 
ravno na dan 16-letnice boljše vi-
ške revolucije. 

Dvaijset minut na to. ko je pri-
šel Litvinov v Belo hišo. .v- je zo-
pet odpeljal v hišo Skvirskegn. 

LINDBERGH DOSPE V 
ŽENEVO 

Ženeva, Švica, 8. novembra. — 
Iz Rotterdam« sta dospela sem z 
letalom polkovnik Charles Lind-
bergh in njegova žena. Kam .s-
bosta od t tik a j podala, ni znano. 

SEN. BORAH SE JE 
ZAVZEL ZA FORDA 

Caldwell, Idaho, 8. novembra. 
Senator Borah je rekel danes: — 
Po mojem mnenju ima Henrv 

V CoLlirtwood. Ohio, je umrl naš Ford prav, ker noč* imeti nobene-
dolgoletni zastopnik Mr. Math 
Slapnik. Bolehal je dalj časa. — 
Družini izrekamo naše iskreno so-
žalje. 

Zastopstvo "Glasa Naroda" je 
prevzel njegov sm Mr. John Stap-
nik, 15508 'Daniel St., katerega 
naišim rojakom toplo (priporoča-
mo, 

ga opravka iz NRA. 
Na vprašanje, če ga more zvez-

na vlada prisiliti, da bi podpisal 
pravilnik, je odvrnil: — Zdi se 
mi. da ne. 

Jfaro6ite»e na "GLA8 NARODA" 
največji slovenski dnevnik. 9 
Združenih driavgk 
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NOVI NEWYOEfiKI ŽUPAN 
V torek je bil izvoljen za župana mesta New Yorka 

Fiorello La Guardia. 
Kot ga že ime razodeva, je možak italijanskega po-

koienja. Rojen je bil v New Yorku. Njegov oče je bil 
Italijan, dočirn je bila njegova mati rojena v hrvatskem 
Primorju. 

La Guardia govori tudi naš jezik. Ko je bil ameriški 
konzul v Reki, je tisto, kar se je od matere naučil, še iz-
popolnil. 

V splošnem je pa La Guardia stoproeenten Anierika-
nec. V svetovni vojni je bil prideljen letalskemu zboru, 
pozneje je bil kongresnik in se je z vso vnemo posvetil jav-
nemu življenju. 

Newyoreani so ponosni nanj in zato so ga tudi izvolili. 
Žal, da bo oficijelna Italija porabila njegovo zmago 

v svoje propagandne isvrlie. 
Neukemu Italijanu bodo iz Rima, Milana, Firence in 

drugih središč vbijali v glavo: 
— Fasižem zmaguje na vseh koncih in krajih*. Fa-

šizem si bo osvojil svet! Italijan Balbo jo privedel štiri-
indvajset letal na čikaško razstavo! Italijan Camera je 
svetovni boksarski prvak! Italijan La Guardia je župan 
največjega mesta na sVetu! 

HITLER — REFORMATOR 
Hitler je odredil, da se mr>rajo imenovati v Nemčiji 

meseci s »starimi germanskimi imeni. 
Ta imena so: Hart mig, Hornung, Lenzing, Oster-

mond, AVonnemond, Brachet, Hcuert, Krut ing, Scheiding. 
Gilbhart, Nebelung in Julmond. 

Pravijo, da ima Hitler resen namen pomagati Nem-
čiji in nemškemu narodu. 

Sredstva, ki se jih v ta namen poslužuje, se najbrž ne 
bodo kaj prida obnesla. 

Nemški narod ne želi drugega kot da bi mogel svo-
bodno dihati dvanajst mesecev v letu. 

Pri tem mu je presneto vseeno, če udobno in svobod-
no diha od januarja do decembra ali od "hartunga" do 
"julmonda". 

M U S S O U N U E V STRAH PRED SLOVANI 
"Popolo d' ltalia" je nedavno priobčil Mussolinijev 

uvodnik o stalnem nazadovanju števila rojstev v Italiji v 
zadnjih letih. 

Leta 1924. je znašalo število rojstev 1,124,470, 1. 1932. 
ije nazadovalo na 992,049. Med tem nazaduje število smrt-
nih primerov neprimerno bolj počasno. Zato kaže 1. 1932, 
v primeri z 1924 velik primanjkljaj, ki znaša do 77,000 
ljudi. 

Še ena ali dve sličui etapi kliče Mussolini, 4<in bomo 
postali enaki sedanji Franciji". 

Samo južna Italija kaže napredek. Brez nje bi mora-
lo znašati prebivalstvo države siwik> do milijonov ljudi-
Sploh so postale številne družine značilne za "preprosto 
ljudstvo". Vsi, ki hočejo biti izobraženci, ne marajo več 
kakor enega ali dva otroka. Ta žalosten pojav je posledica 
sebičnosti staršev, ki se bojijp za lastno udobno življenje. 

— Pojdite v gledališče ali kinematograf, — piše Mus-
solini, — in si oglejte dražje prostore: lože in prve vrste 
sedežev v parketu. Povsod boste videli "kulturne" samce 
ali zakonce brez dece. To stanje ogroža vso bodočnost ita-
liajnskega ljudstva. 

Kaj pomenijo naših 42 milijonov prebivalstva na-
pram 200 milijonov Slovanov, ki se pomnožijo od Urala 
do Jadrana za osem do deset milijonov letno! 

— Priznati moramo, da smo prešibki. Isto moramo 
ugotoviti, če se spomnimo na 70 do 80 milijonov med Bal-
tmkim morjem in Brenerjem stisnjenih Nemcev. In kaj 
bi govorili o Japoncih, ki imajo zadosti delavcev in voja-
kov, da bi podvrgli tri celine. 

i — Italija je v veliki nevarnosti. Če nočejo Italijani 
poginiti, 3$ morajo pomnožiti. 

ftroda, ki jo je povzročila po-
voden j. 

Pri baftuski upravi zbrani podat-
ki o celotni škodi, ki so jo napra-
vil« stiptamberske velike povod-
11 j i v Slavoniji *>amo na raznih 
kulturah, podajajo *edaj dovolj 
jasno sliko o velikem obsegu na-
Jibov in razdejanju. Tako kata-
strofalnih povodnji v tolikih okra-
jih že kmadu ne beleži kronika 
eLementarnih nezgod. Res. ljudje 
ne pomnijo takemu potopa niti 60 
let inasaj. V zadnjih T2 letih so 
bili sieer veliki nalivi, toda ome-
jili so se le na poeSamî ne kraje 
in doline, -toda nikdar niso vode 
tako ipobesnele ko letos že maja 
in <pobebno septembra. Po vojni *<j 
bila 1 eta. ko so »po elementairnili 
nezgodah, tako po povod«jih in 
suši trpeli !e onetaatoeri ikraji im sta-
tistični podatki navaiaio. da .so 
na pr. leta po najhujši zimi 
trpeli po elementarnih katastrofah 
le kraji logaškega. ljubljanskima. 
)«škega in brežiškega okraja. 

Leta 1929 .so povodnji poplavi-
le le 500 "hektarov poljskih pri-
delkov. A letos/ Pod vodo je bi-
to v 17 okrajih Ln dveh mestih 
(Ljubljana in (Vi je ) 0089.11 hek-
tarov plodne zemlje ter je bilo 
uničenih .raznih pridelkov za 
10,990,970 Din. Xa*l 25.000 oško-
dovancev je prijavilo svoje ško-
de. Gotovo pa je trpelo po povod-
nji do 100.000 prebivalcev, če vza-
memo vse člane družin oškodo-
vancev. 

Slovenski pušc&vnik v Samoboru. 
Preti par meseci se je v starem 

gradu v Sami obom naselil puščav-
nik. Pripravil si je staaiovanje v 
nekem {»rajskem prostoru, pozne-
je je ta prostor spremenil v kape-
lico in si postavil mail otareek. Spi 
pa sedaij v sobici pod kapeJrco. V 
kapelico prihajajo številni Samo-
boreani pa tudi Zagrebčani. Pu-
šča vnik je človek sreilnjih let. pri-
kupne- zunan j ost i. lahko bi se re-
klo -lep človek, črnih las m oči. 
IVzdrarvlja vsakogar s Hlvaljen 
Jezusi" m prijaizfno odgovarja na 
vsa vprašanja. Od obLskovaJeev 
dobiva hrano, včasih tudi denar, v 
zadnjem času vedno manj. Pu-
ščavnika je obiskal tudi poroče-
valec •zagrebškega. "Jutarnjega li-
sta". in gai je prosil za podatke o 
njegovem življenju. Po kratkem 
obotavljanju je pušča vnik pripo-
vedoval : 

"Rodil sem se leta 1901 v Slo-
venjgra<dcu. kjer sem od svojega 
12 do 16 leta živel kot gozdarski 
praktikarnt. Nato sem odšel v služ-
bo h .grofu T., pri katerem sem 
ostati, dokler nisem Jel k vojakom. 
Po dossluženem kaderskem roku 
sem se vrnit 3i grofu T. in ostal 
pri njem do leta 19Č9. nato pa 
se.m šel v shižbo - grofa A. Leta 
1925 mi je začela sušiti hrbte-
nica, trpel sem hude bodečine in 
sem moral domov. Že ko mi je bi-
lo devet let, je prišla v" naSe me-
sto skupina ciganov. Xa»jstarejša 
cigamka mi je "prerokovala", da 
ne bom umrl doma. pač p<a bom. 
ko bom dosegel Kristusova leta. 
doživel velik prevrat. Xa vse to 
sem že skoraj pozaibil neki dogo-
dek pa mi je osvežil spomin na 
ciganko. Nekoč sem pregledoval 
omare, tam sem našel pismo, iz 

katerega sem -zvedel 'za skrivnost, 
katero je prod dvajsetimi leti po-
vedala ciganka moji materi. Vse-

• bine tega ipkma vam ne morem 
1 povedati, bilo pa je vizrok, da sem 
šel od. doma. Najprej sem žived v 
neki votlini blizu-koro&ke meje. 

' Tam !*em ostal do leta 1931» ko 
f Rem <»ul, da živi v neki votlini na 
j Gorenjskem nad 80 let starega pu-
ščaVnik. Šel sem k njemu in ostal 

'pri njem do njegove smrti 1933. 
j Nato sem se pa iz gotovih vzro-
kov pre.^eiil v Samobor. Klub 
"•Šišmiš" ni i je dovolil, da prebi-
vam v starem gradu, za iproti-
tislugo pa moram vsak dan odpi-
rati in zapirati grajska vrata. Ta-
ko sem se sedaj tukaj pomiril in 
mgja največja želja je. da bi mi 
dobri ljudje pomagali in mi omo-
gočili. da si zgradim kapsdico in 
oLtar. Delal bi sevedai sani" . 

Na vprašanje, kako živi, jf od-
govoril, da vstaja ob štirih, nato 
moli dve uri pred oltarjem. (>>< 
dan piše. bere nabožne knjige, 
premišljuje, ob devetih zvečer 
gre spat. Za vsako opraviio ima 
točno dohnVn čas. Ob nedeljah 
gre ob 5 zjutraj k ma*i v cerkev, 
kjer ostane več ur. Xato doma. be-
re m piše, popoMne pa navadno 
sprejema obiske. 

Tako živi in dela samoborski 
pušča vnik. 

Usodna potica. 
Še v živtem spominu obmejnega 

prebivalstva je izagonetaia smrt 
viničarja Josipa Divjaka iz »Sve-
čine. 1'mrl je zastrupljen z arze-
nikom. ki se je nahajali v potici. 
Po njegovi smrti je izginila tu 
d i njegova žena. 38-!etna Kristi-
na. Poseben sum je vzbudilo še 
dejstvo, da je obenem z njo izgi-
nil 414etni pomožni delavec Ni-
kolaj Kajzer. Ljudje so skrivnost-
ni beg dvojice takoj spravili v 
zvezo s smrtjo .T. Divjaka ter go-
vorili. da sta se begunca ptnJala 
čez mejo. Domneva je bila upra-
vičena. ker sta bita Divjakova in 
Kajzer nekaj dni po begu prijeta 
na avstrijski strani. Pokl sumom 
sokrivde pri umoru sta bila oba 
obdržana v zaporu, kjer nista ni-
česar ipiiznaša. Vseeno sta bila po 
odločbi graškega višjega deželne-
ga sodišča izročena jug. oblastim, 
ki so zahtevale njuno izročitev. 
Kristina Divjak in Miklavž Kaj-
/•er sta ;V nekaj dni v preiskoval-
nem zaporu mariborskega okrož-
nega sodišča. Preiskava tega za-
gonetnega slučaja je poverjena 
preiskovalnemu sodmiku dr. Ber-
licu. ki je znal spretno najti pot 
do zakrknjene vesti Kristine Div-
jakove ler jo spravil k priznanju. 
Te dni je v polnem obsegu pri-
znala strahoviti -zločin. V svojem 
priznanju pa močno obremenjuje 
tudi Kasjzlerja. ki je po ostal do-
slej kljub vsem prizadevanjem tr-
dovraten ter še vnaprej zatrjuje 

Vsi Slovenci in Slovenke v Greater New Yorku 
so vljudno vabi jail na: 

MARTINO V AN JE 
(KRST NOVKGA VIK I ) 

S PLESOM, P R O S T O Z A B A V O I. T . D. 
* KATERO PRIRFD1 

SLOV. P E V S K O D R U Š T V O " S L O V A N " 
V SOBOTO, DNE 11. N O V E M B R A 1933 

v. Slovenskem Narodnem Domu, 253 Irving Avenue, 
Brooklyn, N. Y. Zadetek ob 8. zvečer. 
Za najboljše razvedrilo v vseh ozirih bo skrbel Odbor 

Peter Zgaga 

svojo nedolžnost. Divjakova je 
! izjavita i da jo imelia s Kajzer j<e<m 
še dalje časa razmerje ter sta 
skupno sklenila .spraviti moža s 
poxa. Kajzer je lastuoročno pri-

• mešal v moko. iz katere je- Kri-
'stina Divjak spekla svojemu mo-
. žu usodno siurtonocano potico. G 
žlic mistjice. 1 

j Viničar Divjak je po Kavžitju 
nekaj kosov potice <»bčutil stra-

t hovite bolečine ter kmalu umrl. 
Dvojica se je ustrašila dejanja ter 
se pripravila na beg. ko so se raz-

i širile med ljudmi govorice o za-
gonetni smrti. Kajzer. kakor re-
čeno, kljub priznanju Kristine tr-
dovratno tajno soudeležbo pri 
zločinu ter tudi izanika. da bi bil 
iinH z nji* razmerje. Preiskava 
tega zločina, ki je sedaj .s prizna-
njem Kristine' Divjakove rn-j'tno 
olajšana. «e bo še nadaljevala. Za 
razpravo, ki se bo vršila pred ma-
riborskim veHkim senatom, pa 
vlada že sedaj izredno zanima-
nje. 

Po neprevidnosti ustrelil sestro. 
Mejak Anton iz Sel. obč. Tre-

bel. je nekje iztaknil star samo-
kres. Šel je domov, sede! in ga 
pričel ogledovati in preizkušati, 
če še sproži. Sestrica je bila ra-
dovedna; sedla je k njemu in ga 

• opazovala. Nenadoma je samokres 
i poeir. krogla ji« šla Tfmčku v ko-
t leno in še sestri v trebuh. Prepe-
jljali so oba v Novo mesto v bol-
jnišnico. Sestra je drugi dan umr-
la. Antona pa upajo ozdraviti. 

Naši v Ameriki 
ROJTAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOUOČE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 
Ji 

Pred kratkim je bilo pomoto-
ma poročaik>. da se je dne 27. ok-
tobra ponesrečil Marko Kočevar 
na OhLshoIm. Minn. To se ni zgo-
dilo na Chishotm. ]»ač pa na Elv. 
iSpa dal je k društvu št. 1 -I. S. K. 
J., ki mu je priredilo '»p pogreb. 

Razmere v žeJtfniem okrožju so 
še vedno slabe. Zima pritiska in 
zelena narava je dobila l»el«> sne-
ženo odejo. 

— V Gowaada. X. Y.. je iiaglo-
ma preminul Jotseph Žužek, sfar 
53 let. 'Kiunjki zapušča -ženo in 
5 otrok, dva brata, Pranka i21 
Johna, v stari domovini pa starše, 
tri sestre in dva brata. 

Današnji a vet je trgovski svet. 
Vse jarvTK) življenje se vrši v zna-
menju trgovine. Vse se zanima 
saono za trgovino in za t rgovk« 
transakcije. 

Celg- v ljubezni je zagospodo-
val biznes. 

Zarljubljentec je rokel svojemu 
dekletu: 

— Proisim te. daj lot jjoljub. 
Pomilovalno se mu je nasmeh-

nila nekoč: 
— O ne; dajaun f>a jarz rtobe-

ne stvari, najmanj pa poljubov. 
— No. d ob m. če mi ga nočeš 

dati. mi pa. pogodi enega do jutri. 
Ti bom dal jutri zvem* dva na-
zaj, če hočeš. 

— Tako se fjfovori — je rekla 
in mu takoj kz\poLniLu žoljo. 

* 

Prijatelj 
ljubezni in zakonu. Neporočena j»> 
rekla: 

— Ti. ali je- res. da velika raz-
dalja poveča ljubezen * 

— Seveda je res. — ji j*- odvr-
nila* poročena. — Le mene poglej 
Odkar je moj mož v Evro»pi. imam 
svojega prejšnjega ljubimca še 
enkrat bolj rada. 

* 
Policist je pobra-1 na cotsti moč-

no o kilavi jene ga> moza in {*a i»d-
vedel na polidjslro stražnic*). 

— Kako f»e tpiaes' — ga je ^ra-
sa I (policijski komisar. 

Povedal mu je ime in naslov. 
— Ali si paroeHn? 
— 'Xe. nisem ponx/en. ampak 

po stopnicah sem padel in se po-
bil na glavi. 

* 
Ztt žensko je jako nerodno, čc 

zardi takrat, ko ji ni »potreba. 
Še bolj nerodno je. pa/ m-veda, 

D E L O D O B I 
dvajset izvežb&mh slovenskih goz-
darjev. Plava $.125 od korda in 
75c na dan za hrano in prenoči-
šče. — Tovarna je iv Morrison, 
McKean County. Pa., štiri milje 
od Kinzua, Pa. J^o t̂ni nasJov je : 
Sdw&rd G. Anderson, Kinzua, 
Warren CJounty, Pa. 

(6x 3—9) 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJE-
M0 TOČNO IN ZANESLJIVO PO 

DNEVNEM KURZU 
• JUGOSLAVIJO 

Za $ 2.7J) Din. 100 
" $ 4^5 Din. 200 
" $ 7.20 Eto. 300 
" $11.65 Din. 500 
" $22.75 Din. 1000 

V ITALIJO 
Za $ 8.95 Ur 100 

" $ 17.50 Lid- 200 
' v $ 42.75 .....Lir 500 
" $ 85.— Lir 1000 
" $170.— : Lir 2000 

KEB SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

Za izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih 
ali lirah dovoljujemo Se bolje pogoje. 

ttriACfU V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Za lzpl&čilo $5.00 morate poslati $ 5.75 
» " (iaoo " " —410^5 
•» " $15.00 M " $16— 
»» »» $20.00 " »» $21 
« »• $40.00 » " $4155 

$50.00 » - .$51.50 
Ptejemoik deb« v starem traja taplsčUo t dolarjih. 

Nedna aatostla lsrriojemo po Cable Letter sa pristojbino f l _ 
S L O V E N 1 C P U B L I S H H V G C O M P A N Y 

" G U • N a r o d a " 
»M WMBT lath 8TBKMT HEW TOSX, H. X. 

k - ' ' A 

— V jK»tek zvečer sta šla Vik-
tor X aid rah, star 24 let in Martin 
Pire. star 23 let, iz Clevelanda. O. 
11a ribolov 11a jezero Erie. Veslala 
sta s čolinom do "breakwalla" 11a t 

E. 154. St., kjer »ta -yrgla trnke n e m(>^<, ^rdeti takrat, ko bi 
v vodo in naravnala uro budilko, i m o r a l a -
da ju zbudi ofo 3.30. potem pa .sta i 
zaspala. Ko ,pa je ura začela zvo-1 Petnajstimi dekleti .-ta se po-
niti in se .je Pire zbudil, ni biln . govarjali. 
o tovarišu ne duha ne sluha. \a-' ~ A 1 i & t v0Ja m a t i ka-> jezn•I,• 
dra-li se je očrvidno tekom spa-. , V k a d i š ° ^ a r e 1 e ? ~ T>ravi prva. 
nUa zvnnil v jcaero. Čoln je bii še : ~ Je i^na. če u.jene ci-
vedno tam. zato je Pire hitro od- -P * * * * kadim. 

Patrona mu je odtrgala pet prstov, ̂  - Star in sestradan berač je po-
12-letni šolar BratejnK"' Anton ' trkal 1« vrata, 

iz »Dol. Lok vice .pri .Af-tliki je | Obrežna straža je začela takoj 1 odprl mu je sani gospodar, ki 
v racal s so učenci domov, ^red Uk»ti po jezeru, ampak dozdaj ni ž e <pet ] e t p o ^ e n z žensko, 
potjo 11111 je so učence iz .sosednje, našla o ^ginulem mladem možu katero je vzel samo .zaradi lopote.' 
vasi ponudi! dinanutno ipatrono. j nobenega sledu, \atlrah je bil o-1 _ l>rasim vâ >. dajte mi kaj ie-
da bi Tonček piskal na njo. Ker i žen.jen ter zapušča poleg žene tu- ! K t j _ j,, moledoval benač. — Žn 
ni bila čista, .jo je hotel očistiti, j di enega malega otrok;,. Nadra p e t , l n i n l s e r a i m e l 7>oš te. 
S predmetom je zadel 11a drnsunit I hovi fantje, štirje ix> števdu. so nCg-» v ustih. 

splošno znani <v Collimvoodu. j _ Srečen človek — je vzdih nil 

— H. novembra zjutraj je bila *<*Poda-r. — jaz pa že pet let ne. 
vržena v avditorij Slovenskega i * 
Narodnega Donui v Clevelandu • ženska moda. ženska motla! 
smrdljiva bomba, ki je napolni la (>? a.si modrijan, in povej 
dvorano s strahovitom smradom. u a i n ' kaH1 pot. 
Zagnana je bila skozi okno na I Posebno ženske. ple»ue obleke! 
vahodni strain v ozadju restavra-' Pravijo, da bodo še krajše, š-
cije. S m r d l j i v o bombo je odkril bolj 'izrezai*". 
Domov hišnik Trenta malo :po 7. f »e bo moda -še «vueprej tako 
uri zjutraj. Kolikor je znano da strahovito krčila, bomo doživeli 
lopova, ki ji« izvršil umazani čin. *"a-s- ko ne bo rmeia ženska na ple-
ni nihče videl. Takoj je bila po- -sU zadaj nič**»ar. spredaj ]>a .va-
z/vana j>olicija. ki vodi preiskavo. m o Vlesahw. 
Kdo je zakrivil ta -nesramni čin! , * 
vandalizma in iz kakršnega na-j ^'-awpfeje je poroi^aio: 
raetia. je seveda težko reči. To je ' — Ubogi grešnik, ki >e> bil pred 
drugi tak slučaj v naselbrni. ^tirma.jstimi dnevi obsojen. > bil 

•včeraj obešen. 
Pred nekaj tedni je bila smrti-j r b o ? i V h o s i 

Ijiva -bomba vržena v uredniške ^ ^ v ^ u , a r t j f pripomba .' 
prostore "Ameriške Domovine", j j z a t o k e r bogatih 
T',pati je. da oblasti pridejo uma | p P p A l i k o v „ i t i n p o b «o j* jo . niti ne 
zaivemit 'vandaltzmu do dna. 

in fp;«trona se mu je v roki rarne-
sla. fttiri prste na levi roki 11111 je 
(Kltrgalo skoro popolnoma, na 
desni pa mu je odtrgalo palec. 
Pretj>eljai!i so jra v bolnišnico usmi-
ljenih bratov v K and i jo. 

PRILETNA ŽENSKA 
dobi dober dom za pomoč pri liiš-
iseini poslu. — Oglasite se ita na-
kIov : — Gertrude Trinkans, Fly 
Creek, N. Y. <2x 

C E N A 

»R. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I 2 A N A 

Angleško-slovensko 
Berilo 

ENGLISH SLOVENE READER 

STANE SAMO 

$2 
Naročite ga pri — 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 WEST 16th STREET 

NEW YORK CITY 

NUGA-TONE VAM DA 
NOVO ZDRAVJE 

XIJGA-TONE ojuča razne orgajie člo-
vc-škegii sistirtiia. z boljša, ajietit, vredi 
delovanje prebavnega, sistema in odva-
janje. Da novo moč mišičnem in živčnem 
sistf-mu* ter ojača. odporno silo. Pomagn 
tam kjer druga zdravila niso zmogla in 
dobrota tega ae opazi v par dneh upo-
rabe. 

NUGA -TONE se prodaja, r vseh le-

ALI STE ZAVAROVAN! • - • -«• 
ZA SLUČAJ BOLEZNI, NEZGODE ALI SMRTI? AKO ŠE NISTE, 

TEDAJ YAM PRIPOROČAMO 

JUGOSLOVANSKO KATOLIŠKO JEDNOTO V AMERIKI 
kot najboljio jagosloTansko bratske zavarovalnico, ki plačuje 

NAJBOLJ LIBERALNE PODPORE SVOJIM ČLANOM 
Ima svoje podružnice skoro v vsaki slovenski naselbi- ' 
ni v Ameriki. Poslaje v 17. državah ameriške Unije. 
Premoženje nad $1^60,000^0 Za vstanovitev nove-

ga društva zadostuje 8 odraslih oseb. 
Vprašajte za pojasnila našega lokalnega tajnika ali piSite na:— 

GLAVNI USAD J. 8. K. JL, ELY. MINNESOTA 
-1 ' . J I ' iiir 1 1.1 • 1 n 

obestfjo . . . 
* 

Pri kari. ko jo kurpuj«*. najbolj 
hitro in natbo' j l̂-a-dko teCf — je-
zik tuslepa, ki ti karo piv>daja. 

* 
* Maireikdaj je bila že baklja, ki 
je imela namen -razsvetliti vea 
.s\-et. poprašena s koza »vem vode. * 

J Ce ima moderna ženska pri-
karnah. Pazite, da dobite pravi NUGA,- j IoŽlK»t tZbdrati med dwma obo-
TONE in ne jemljite nadom.e»til. | - • _ j - . • , 

—Adv . zevaterjenaa, poaiorvadi oba »zbere. — " • — : 1 * 
Rojak je pripovedoval: 
— Sa j pravim, Človek r?s ne 

ve. kaj ga čaika. Saj ste poznali 
mojega prfja-telja. j « i j ne? Že pal-
let sva skupaj delala' in skmpaj 
stajnofvala. Sinoči svs šla v gostil-
no in si privoščila par kozarcev 
dobrega vina. On se je šalit in je 
bil vebel kot ponavadi. Ptvrv nič 
»e imu ni poznalo. Skupaj sva se 
vrnila domov ter šla spat. .Ja^ zju-
traj vstaneftn in, tudi njega »zbu-
dim. Pa pravi, da se » n ne ljubi 
vstati in da ne bo šel delat. Jaz, 
ničesalr lmdeg« sluteč, grem na 
delo. Ko »o vrnem zvečer domov, 
rei pa povvda d « so je ob 
desetih opoldne —-oženil. 
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Naravno. t a dogodek je malen-
kosten, in uima svetovnega pouie-
uh A vender ostane za nekatere 
človečke zadeva zagonetna. 

Postavim iie|iman, ki mu žven-
keta srebro po vseh žepih. bi naj-
brž ne razumel pomena tega do-
p'dka. 

l'«v y•» ho razum*'I preprost We-
ld v<»e. ki ne grabi denarja z lopa-
to. Tak človek bo zelo dobro razu-
mel vs.. in Vasil Ivanovič Ra<t.»-
pirkin se mu bo smilil. 

V asi I Ivanovie. sod rug Ka stopi r-
kih, je namreč kupil vstopnico, da 
bi šel v gledališče. 

Ko je dobil plačo, je Vasja Iva-
novie .sklenil zadostiti svoji kul-
tni ni potrebi. I")a bi pa ne metal 
denarja proč. si je pravočasno pre-
; krbel vstopnico v Šestnajsti vrsti 
parterja. 

Siromak. ž> davno j»» hrepenel, 
tla bi mogel preživeti vsaj en ve-
čer v kulturnih razmerah. In baš 
zato je žrtvoval eel rubeij. ne da 
bi trenil z očesom. Samo •jezikom 
je malce emoknil. ko je blagajnik 
opravil njegov rubeij. 

Ah. all. čudne, nerazumljive re-
či se gode na božjem svetu! 

N":i.stopil je težko pričakovani 
nan in Va*il Jvanovič l?astopirkiu 
je odSel ves srečen v gledal išče. 

— Drugi se klatijo po krčmah ali 
i>a pohajkujejo po mestu in kra-
dejo bogu čas. — je raznršljal spo-
toma. Ti pa greš v gledališče. In 
vstopnico imaš. Toplo, prijetno, 
inteligentno. In vse to stane en ru-
beij. 

Vasil Ivanovič je prišel v gleda-
lišče dvajset minut pred začetkom 
]>redstave. 

— Moram s. malo ogledati in 
popraviti kravato. — je mrmral 
sam pri sebi. 

Xnš blagorodni sodrug Vasil va-
novič Rastopirkin se začne slačiti, 
v tem pogleda slučajno na steno: 
20 kopejk od vsake suknje. 

Vasiliju Ivanoviču .se je »krčilo 
srce. 

— Toliko denarja nimam, — je 
pomislil. — Vstopnic« je pa pla-
čana. Dolžan nu>em ostal. Toda to-
liko denarja nimam. 8 kopejk bi ne 
našel v žepu. več pa ne. Cc mi ne 
shranijo suknje za 8 kopejk. sem 
izgubljen. Treba bo v gledališč« 
kar v stikuji in galoših, s kapo na 
glavi. 

N'aš dobri prijatelj je slekel suk-
njo in sezul galoše ter oddal obo-
je v garderobo. 

— Oprosti, prijatelj, drobiža ni-
mam. Vzemi, kolikor imam v roki, 
o«« do hi štel. 

Za pultom, tik pred njim. se pu 
reži ciničen fantič. Najprej pre-
šteje denar. 

— Ti. — pravi, — kaj pa mi-
sliš. pasja udava, šest kopejk mi 
|K>nujaš.' Z j to bi te bilo treba 
kresni t i z galošo -f»o gobcu! 

Tn začela sta se prepirati. 
Fantič v garderobi je kričal: 
— Za ta urohii ne boni pazil na 

tvojo obleko. Se na misel mi ne pri-
de. !*oberi se mi izpred oči. sicer 
te premikastim. da bo« pomnil! 

Vasil Ivanovič se je razsrdil. 
— Ti, mrcina. ne kriči name. 

Ne izpodkopavaj moj»» 

Fantič v garderobi >e pa ni dal 
pregovoriti. 

— Ti me ne Ih>š strašil z Uuržu-
azijo. Nič <e ne bojim. Slišiš,ue bo-
jim se! I'obe r i se. smrkavec, izgini, 
mrcina grda! 

Za aadevo so se začeli seveda za-
nimati tudi drugi uslužbenci. Raz-
vila se je javn8 diskusija. je 
mogoče »prejeti />a <rard<>robo od so-
druga šest kopejk. 

('as je pa seveda hitel. Zadnji 
gledalci so hiteli v dvorano. Pred-j 
stava se je pričela. 

— Naj mi le pride ta parazit 
pred <»či ! - je kričal ves iz se-
be. P j naj mu) < s v o j e cunje 
na kljuko in pa î na nje. 

Vasil Ivanovič je bil tako uža-
ljen. da so silile .solzo v oči. 

— Ah. ti mrcina ti nesramna! 
Za tvoji* posovke bi ti moral polo-
miti vsa rebra. 

Toda potrpežljiv kakor je bil }•' 
Vasil Ivanovič oblekel suknjo, stla-
čil čepico v galošo in se prerinil 
do vrat. Hotel je skozi vrata, pa 
ga n;so pustili. 

— Prijatelj. — je moledoval ves 
iz .sebe. — mili Mxlru<r\ vstopnico 
imam. evo. tu v roki. Odtrgajte si 
košček in pustite nie notri. 

Ne. ne pustimo. 
Vasil Ivanovič je bil ves iz sebe. 

Predstava se je že načela. Orkester 

pa ga ne puste v gledališče. 
Vasil Ivanovič je naglo slekel 

riiknjo. z vil jo je in stisnil pod pa-
zduho. In znova je |>oskusil svojo 
srečo. 

— Zakaj pa nisi prinesel še bla-
zine.' — so se mu rogali biljeter-

CVits pa biti. Orkester i^1"« »« 
zdaj bo prvo dejanje končano. 

Vasi I Ivanovič ne ve več. kje se 
ga drži glava. 

Znova plane h garderobi. 
Ah. ah. ti falot ti »rdi. Le po-

glejte ga. k^ko skrbi z* buržuje! 
Malo je manjkalo, da .se nista 

stepla. K sre«"i so ju jK>tegnili dru-
gi uslužbenci narazen, ko ?>ta si 
skočila v lase. 

Starček, naj plemenitejši med 
v.v mi, je dejal Vasiliju Ivanovi-
ma. 

— Smiliš .m' mi. tovariš. Daj sem 
suknjo, brez denarja. Samo ne po-
zabi prinesti mi ga jutri. 

Vavil Ivanovič je pa dejal: 
— Kako naj oddam suknjo v 

in s priznanjem Krogota Marka, 
očeta padlega Josipa Krogota/ in 
njegove sestre Josipine Krogot so 
dognali, da je Krogot Josip 24. 
avgusta t. 1. ubil pokojnega Mir-
ka NeudorfeTja. ministra na raz-
položenju, v Zlatarju, kar potrju-
je tudi okolnost, da so pri padlem 
Krogiotu Josipu v njegovem žepu 
na3i Jiiaboje z oznako UGiRA,GU. 
Takšne nabojle pa ko našli tudi 
v Zailtarju. kjer .je b*l' Neudorfer 
ubit. Te naboje ne izdelujejo ni-
kjer v jug. državi. 

Preiskaiva je naposled ugotoAi-
I<a, da je Krogot Jos»rp 2f>. sep-
tembra t. L.pot»tavil dva peklen-
ska stroja na železniško pnogo pri 
Zidanem niotstu. kj^r (pa nista ek-
•splodiraJla. drugi peklenski stroj 
pa je odložiJ v Zaprešiču, tu j>a 
j e eksplodiral v noči od fi. na 7. 
oktv>bra. Prenwkavo vodi »policij-
ska uprava v Zagrebu. 

Samomor uglednega beograjskega 
lekarnarja. 

V Beogradu je »povzročila veliko 
soiizaeijo prostovoljna tsmrt last-
nika najstarejše lekarne "Sv. Sa-
va" in predsednika beograjske 
sekcijo lekarna rske zboru ice Ši-
rne I*rotiča. ki see je v svojem sta-
novanju zastrupil. Iz lekarne je 
prišel kakor običajno ter je žê  
ni še dejal, da pride takoj h kosi-
lu. ko „si umije roke. Ko so po-
gledali v njegovo sobo. je bil že 
mrtev. O vzrokih svojega bega iz 
življenja ni zapiustrl prav nobenih 

DVE SIROTI 
Spisal A. D. ENNERY 
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j'J 
ira rde robo zdaj. ko se pričenja že' pojasnil. Pokojni Proti«, ki .si je 

' pridobil neprecenljive zasluge za drujro dejanje? Saj bi ničesar ne 
razumel. Xisf-m vajen gledati gle-
dališke preilstave od konca. 

In Vasil Ivanovie je začel proda-
jati vstopnico. Z največjo težavo 
io je prodal nekemu mladeniču za 
'i0 kopejk. Ves ogorčen in razoča-

je že igral. Vstopnico ima v roki. ran je odšel iz gledališča. 

Iz Jugoslavi je. 

— K j e stanujem i . . . Povsod, kjer mi li-
ga j a. . . Povsod, kamor me vleče trenutno 
razpoloženje... Svoboden sem kot ptiea... 
In veliko mesto pripada meni enako.. . ka-
kor kralju. 

Za liip je obmolknil, potem je pa nada-
ljeval: 

— Zdaj sem brez strehe. Toda ne boj 
ge, pod zelenim drevesom nama ne bo treba 
spati. 

l u ž s enke ta j o č z v r eč i co s r eb rn ikov pod 
pazduho j e d e j a l s m e j e : 

— S temle ključem odprem vrata vseli 
krčem, dušica; nič ne skrbi, bova že našla 
mehko posteljo.. . In čeprav je pozno, naju 
bodo krčmarji povsod navdušeno pozdravi-
li!. .. Pojdi torej z menoj brez strahu. 

Ta neumorni ponočnjak je imel svoj Pa-
riz v malem prstu. Vodil je svojo družico 
večinoma po ovinkih mimo trojnih vrat sv. 
Antona. 

Prišedši do okraja da la Rapee sta kre-
nila zaljubljenca po ozki ulici, sredi katere 
se je gugala v vetru pločevinasta tablica z 
napisom 44Pri labodu". Bila sta pred krčmo. 

In kakor je Frochard napovedal, je nata-
karica takoj na prvo trkanje odprla. 

organizacijo lekarnarjev, ki je bil Oho, gospod Anatole! — je vzkliknila 
tudi tajnik Strokovija^kega so-1presenečeno. — Kako dolgo vas pa že ni 
svet-a za kontrolo zdravilnih sred-! i . : i„ i t . ;1 • . 

• •» , , . . . . ono pn nas { Uotovo ste bili na potovaniu. 
stev. je bil star o3 let m zelo pri-} ... „ 1 

ljubljen v vseh krajih. ! ~ D a - - "ganili ste, ua zenitovaiijskein j 
1 potovanju, — je odgovoril Frochard. — , . 
I Evo, tu je moja ženica. 

Natakarica se je ozrla mimogrede na dru-

— Tako je bilo ime dedu. . korenjaku, da 
malo takih, draga moja, možu železne volje. 
Celih dvajset minut je umiral, ko so ga ti 
prokleti capini obesili na Montfaneomi. 

Otrok, ki sta ga sprejela roditelja s toli-
kim veseljem in nadami, je bil od svojega 
rojstva predmet brezmejne ljubezni, nego-
vanja in skrbi. 

Vedno večje navdušenje za otroka je 
Froeharda prisililo, da jA l e j a l nekega dne 
svoji ženi: 

— Stavim, da bi mi po potrebi priskočila 
na pomoč pri delu za najinega angelčka. 

Beseda ""angelček" je prijetno zazvencla 
v maferineni ušesu in »rd takrat je klicala 
Eufemie svojega otroka "angelček". 

Zvečer, ko se je vračal Frochard v svoj 
brlog, mn je prinašala naproti otroka, da ga 
je objel. In potem je držal oče "angelčka" 
na kolenih ter se igral z njim. 

<V se je kdaj pripetilo, da je imel tolovaj 
ponoči toliko "dola". 'da se ni mogel vrniti 
domov, je žena vsa v strahu vzdihovala: 

— O, kaj ko l»i se več ne vrnil!. . . Kaj , 
če so ga zasačili pri delu! 

Bila je nežna žena in mati, ta Froehardka. 
Večkrat #je dejala svojemu možu: 
—- Kdaj najdeš kaj velikega, kar bi nas 

Konju iztrgal jezik. 

V Subothei je šel hlapec Matija 
Rosenberg precej vinjen v hlev. j žico lepega .V na tola, rekoč: 

obogatila enkrat za vselej, da ti ne bo več 
neprestano pretila nevarnost ! Pomisliti mo-
raš na to, da imava sina.. . 

Kadar mu je pa govorila <» nevarnostih, 
i ki naj bii.se jih izogibal, je razbijal s pestjo 
po mizi iti kričal: 

— Ka j misliš, da sem te kar tako vzel i. .. 

7, y.at>\išanjem obtožencev, prič J zapora 

Kdo je bil ubil ministra n. r. 
Neudorferja. 

V hiši Krogota Marka, kmet©- . . . . 
val ca v Zgornjem Ladanju, obči- orodjem in denarjem. 
trn Vinica, srez Vara ž din, se je 
pripetila 11. oktobra ob l(i močna 
ekspLdzija. »Zaradi eksplozije se 
je hiša pri priči zrušila. V trenut-
ku eksplozije so bili v hiši Kro-
got Jana. žena posestnika. Krohot 
J-osij, njegov sin, Ik>da Mio. zet 
Marka Krogota, Kie4tman Josip 
in Zrinjski FVanjo, tovariša Jo-
sipa Krogota iz iste vasi. 

Krosrarta Josipa in Jaaio so po-
tegnili izpod ruševin mrtve, dru-
gi 3o bili hudo ranjeni. 

PiHiiskava je dognala. <la j«> 
Kix>got JOsip 11. oktobra ob 11.30 
prinesel v očetovo hišo zavoj .sum-
ljive vsebLnie. Tu zd je odprl pred 
prisotnimi, ki «o vkleli. da sio v 
njem peklenski stroji. Kki>ploaija 
je nastala, ker je Josip Krogot; 
ravnal s temi .stroji neopreaaio. 

N";l kraju ekS]>lf*zije našli t<e-
le predmete: 

I>\-<a revolverja- beL^ij»»kepa iz 
vora. kailibrifi 7.6.") / gra\"irano o-i 
značo 'T.sUr*". «lalje 129 nabojev I 
kal,ibi,H 7.6."» 7. začetnimi črkami | 
rOBAOi : . eno obrambno bombo I 
lH)lga.iv<kej*<* w\x>ra. ]>»>-1 drog*»v.! 
ki 7. njima rušijo železniške 
proge, ustaaike .])i"eklen.vkili .>.t r«.»-
jev in maaiLdiert o .s naboji. 

IVeiskava je do*TnaLa. <la je 
Krogot Jiosip do maja t. 1. delali v 
Argentini. Po odhodu v domovi-

, Tajn se mu je zdelo, da ga hoče 1 
konj ugrizniti. Hlapec je pri-1 

• jel >koni.}a za jezik in mu ga iartr-1 
—. J gaJ. tako da jo konj čez par ur 

mesečnega bivanja v domači hiši' POgixul. Tudi prtej e-nkratt je že 
j je opetovano odštM na Madžarsko. Rosenberg iztwal jezik drugemu j 
' Odtod se je vedno vračal z raz- konju, ki je tudi pogrnil. Policija j 

— No, kar je res, je res, gospod Frochard, ( e ,10( 'e* s t l> ln m^kom dojiti otroka, mu 
imeli ste srečno roko. poiščem takoj drugo dojilo! 

In debela natakarica je odvedla gosta v T a s t a mirno in veselo življe-
najlepšo sobo. !11Jc* v rodbini. nekaj časa je imel Fro-

chard čudovito srečo in mošnja je liila vedno — Vidiš, dušica, kako me tu spoštujejo, 
- je dejal Frochard, ko sta ostala z Eufe-

je Rosen "herd ga obsodila na in dni, m i o sanui. — S p o š t u j e j o me pa zato, k e r ui-

m> se je napoti! na Madžarsko med 
avtoritete »*migrante. kjer se je iaiiolal za 

vpričo buržuaiije. Vzemi te cape.! atentatorja in se seznanil z na»"i-
kakršne so. jutri ti pa prinesem | nom. kako je treba1 ravnati s pe-
ka r manjka. 1 k Umskimi stroji. Za svojega oest-
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Z a h v a l a 

Z žalostnim in potrtim srčen* sporočani vsem prijateljem 
in znancem tužno vest. da je preminul moj ljubljeni soprotr 
oziroma o^e — 

FRANK UMEK 
1'mrl je po daljši in mučni bolezni v najlepši dobi živ-

Ijenja — star šele 45 let. Rojen je bil v fari Sv. Trojice pri 
Mokronogu na Dolenjskem. Pojirej previden s sv. zakramenti 
je iwt dan Vxeh Svetuikm- 1. novembra t. 1. mirno -zaspal v 
Gospodu. Pogreb se je vršil v soboto, 4. novembra iz hiše ža-
losti 588 Central Avenue v Brooklynu v slovensko cerkev sv. 
Cirila ua St. Marks Place v Xew Yorku in po slovesni maši 
zadušnici n« pokopališče Sv. Trojice v Brooklynu. 

Tem potom se iskreno zahvaljujem župniku Rev. Hyaein-
tu Pod«foršeku za ginljiv nagovor po sv. maši. kakor tudi za 
nasvete in tolažbo ob pokojnikovi smrti. Zahvaljujery se tudi 
organistu Koprivšku za sodelovanje pri peti sv. maši v cerkvi. 
Prisrčno se zahvaljujem vsem, ki so mi bili v pomoč ob nje-
govi smrti in me tolažili v urah žalosti. Najlepša, hvala tudi 
vsem. ki .so £a obiskali in karkoli dobrega storili za «'*asa nje-
gove bolezni. 

Iskreno se zahvaljujem društvu "Sv . .Jožeta'', štev. 57 
KSK-J.. katerega član je bil pokojnik, za krasni darovani venec, 
kakor tudi častno udeležbo pri pogrebu in za nagovor tajnika 
.laeka Piškurja ob odprtem grobu. Srčna hvala za krasne daro-
vane vence j>okojnikovi sestri Antoniji, njeni hčerki Izabel in 
sinu Edwardu; pokojnikovi sestri Jožefi «n njeni družini: bra-
trancu Ignaciju Štrukelj in družini; bratrancu Leonu Štrukelj 
iu družini in sestrični Johani Bezek in družini. Nadalje druži-
nam : Beljan. Kencich, Jožef Bizjak, Alois Bizjak, Stefan Biz-
jak, Cantarini. Cel I a in Julia Karzeck, IlenseJ. Anton Jesehel-
nik. Knez. Novak, Sitar. Trušnovee Weibei, Welk in Zaje. Na-
dalje 7 Fellow Workers of Pioneer Ice Cream Brands Company 
Inc." in "The Vortex Press Girls". Nadalje se zahvaljujem za 
darovane sv. mase družinam Turnšek. Cvetko, O roach, Vatovec 
in ostalim' neimenovanim. Za poklonjen dar se zahvaljujem 
družini Anthony Cvetkovich. Suydam St. in Vincene Cotar. 
Zahvala vsem, ki so prišli z avtomobili, posebno Mr. Turnšek 
ml.. Mr. Klun in Mr. Spieler. * 

Zahvaljujem se tudi vsem, ki so čuli ob mrtvaškim odru 
kakor tudi vsem tistim, ki so se udeležili pogTeba in sv. maše 
v tako obilnem številu. Zahvaljujem se tudi Mr. Antonu Kirn, 
pogrebniku na 514 E. 6th St., N. Y . C., ki je uredil vse v moje 
popolno zadovoljstvo. Zahvaljujem se pač vsem — in ako mo-
goče kdo po pomoti ni bil omenjen, naj oprosti, kajti težko mi 
je ohraniti imena vseh v spominfi v teh težk& urah. 

Težka je bila ločitev in pozabljen ne boš nikoli. Lahka naj 
Ti bo tuje zemlja do dni. ko se vidimo nad zveadami. 

Žalujoča soproga 
FRANCES UMEK in SIN F R A N K 

ter ostaj^sorodniki. 

j koli rte stiskani, ker nisem "skopuh. Fvoehar-
|di so vedno plačevali kot veliki gospodje, 
zato jih pa tudi povsod poznajo in cenijo. 

X X I I . 

Froeliard si je sicer ustanovil domače o. 
gu j išče, toda doma ga kljub temu ni držalo. 

Se dolgo sta živela ta dva, drug za dru-
gega kot ustvarjena zaljubljenca potepuško 
življenje; zavetja sta iskala samo ponoči, 
svoje bivališče sra neprestano menjavala, 
kar je pa Eufemii ugajalo, ker je videla ve-
dno nove kraje in ljudi. Večinoma sta se pa 
klatila po Parizu. 

Frochard <se je mudil na enem kraju sa-
mo tako dolgo, da je mogel kaj ukrasti. 

Cim. sta znova napolnila bisago, sta jo u-
brala tatinska tička drugam. Končno je lepi 
Anatol izpolnil svoji ljubici dano obljubo. 
Oženil se je znjo. čim so bile odstranjen*-
vse ovire, čeprav Eufemie ni zahtevala, naj 
jo vzame za ženo. 

Prilagodila se je bila svobodnemu skup-
nemu življenju in zato zakonske zveze ni 
prav nič pogrešala. 

Ko ji je Frochard povedal, da hoče stopi-
ti z njo pred oltar, se je zadovoljila s tem, 
da je dejala: 

— To ni nujno potrebno; saj se imava 
tako rada... Bolje je samo za otroke, če 
pridejo na svet. 

Ta napoved se je kmalu izpolnila. Ob 
koncu prvega leta je povila tolovajeva žena 
zelo krepkega dečka, ki je obetal postati 
fant od fare. 

Videč svojega potomca, je začutil Fro-
chard v srcu očetovsko ljubezen, čeprav si-
cer njegovo srce ni znalo ljubiti. 

Ves srečen iti ponosen ,ie vzkliknil: 
— Žena, to je najina sreča, to dete, to bo 

najina srečna zvezda! Navdajalo me bo s po-
gumom pri delu, ko bom mislil nanj. In vzgo-
jil bom otroka po svoje. 

Poljubil je otročička na lica in pripomnil: 
— Ta bo ohranil naš rod.. . Ta ly> pravi! 

Za to se pobrigam sam! Položil je otročička 
nazaj k materi in ga začel občudovati. 

— Kako mu bo ime? — j e vprašala mati 
vsa srečna, da je mož tako navdušen za o-
troka. 

Frochard je malo pomislil, potem se jo 
pa udaril po čelu, rekoč: 

— Vraga, ga že imam, Jakob mu bo imel 
Ponosno je dvignil glavo in nadaljeval 

s v e čano : 

polna. 
— Se nikoli nisem imel tako srečne roke, 

— je vzkliknil tolovaj po vsakem novem u-
spelm. — Kako bi torej ne verjel, da mi je 
prinesel naš zlati Jakob srečo, ko je prišel 
na svet. 

— No.. . a če bi se ti rodil še drugi.. . 
— Drugi... kaj praviš i 
— Drugi sin... sreča bi se morda podvo-

jila. možičok. 
Frochard je vprašujoče pogledal ženo. Po-

tem 'se je pa zakroliotal in odgovoril: 
— Zares f . . . <'e je tako, lepotica moja, 

pa naj bo. preveč dobrega ne škoduje. 
Mlada žena se ni motila. Jakobu je bilo 

komaj dve leti, ko je dobil bratca. 
Drugo dete je pa bilo tako majhno, tako 

bledo in slabotno, da bi človek ne verjel, 
da sta mu oče in mati tako zdrava, krepka 
človeka kot sta bila Frochard in njegova 
žena. 

Zdelo se je, da visi uovorojeiičkovo živ-
ljenje na nitki: Frochard. i;i se mu s krstom 
drugega sina ni nikamor mudilo, je mrmral 
razočarano: 

— Tega pa ne bova spravila na noge. to 
je jasno; čemu bi ga torej kopali v blago-
slovljeni vodi... prehladi! hi se, to hi bilo 
vse. 

Ta samo dozdevni odpor, ki ga je čutil oče 
do svojega drugega sina, je izzval v materi 
pravi odpor. 

Nadaljevanje sledi., 

3 
Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so zelo 
zmerne. 

Knjigarna 
"Glas Naroda" 
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BRATA MALI PRED SODIŠČEM 
(Dailje.) 

Andrej je bil še isti dan zašli- prepričevalno govoriti Andrej o 
yan kot ipriča ni je izpovedal, da ponoenem razbojniškem napadu, 
ga je zbudil krik male Anice Hro- katerega žrtev je postala njego-
vatove, ki je spala v sosednji so-
bi v manzaTdi. Opazil je. da se je 
medt-em zbudila tudi žena. Oba 
sta prestrašena skočila iz poste-
lje in on je preplašen iskal vžiga-
lice na nočni omari<ci. ne da bi 
jih našel, nafto ipa skočil proti vra-
tom. Tam je .stal -v sobi neznan 
inoški in je zastavil pot Amaliji, 
ki jo je AndTej razločil v svitu 
električne svetilke . tega tujca. 
XenaKlotaia se je pa tudi nasproti 
Andreju na pragu sobe pojavil 
drug moški, -držeč v levici elek-
trično svetilko, -v desnici pa .samo-
kres. Andrej je takoj planil proti 
njem^i in ga odrinil ter si tako 
napravil izhod v gornjo vežo in 
skozi -vrata naprej v podstrešje, 
kjer je ipoklica! na pomoč tasta 
Anžlovarja Atona in soseda Pev-

Tom ni bil prav nič vesel, da je Georgina naenkrat «tala v par-
ku pred 'njim Vedel- je, da je čakala nanj. To se je že nekolikokrat 
zgodilo, to vedno .se ji je mogel šo pravočasno izogniti. Danes pa te-
ga ni mogel, ker je prenaglo stala preti njim, ter jo prijazno po-
zdravi. 

— Tako .sami v parku? Kje je Uršika? 
— Ne vem. Gospa mi je rekla, da je Uršika ali v svoji sobi, ali 

pa v parku. Sama pa je imela doma preveč dela in ni mogla z me-
noj v park. In takojšni šla, da bi našla 1'rši-ko, pa je nisem našla. 
Najbrže je vendarl «^ svoji sobi. Vendar pa me veseli, da sem vas 
srečala, kajti pri svojih dveh zadnjih obiskih nisem imela sreče vas 
n i-deti. 

Tom je to dob ro vedel, kajti obakrat se je zarpl v svojo pisar-
no. kjer je delal račune, ko jo je videl, da se je pripeljala pred hi-
£o. Svojemu sužabniku pa naročil, da -naj reče. da se je odpeljal 
v Ilartan. 

— Čalibog. da sem izvedel o vašem obisku šele. ko sem se vrnil t t u i •. i l . i - t i . „ (c 'a Ignaca. Iz sobe ie planil v ve-domov. milost liva g-oapica; obakrat sem ibil v Ilartau. Zal nu ie. da1.;,. , , • , . , , , 
J zo zato, da bi dobil kak nredmet sem va> zgrešil. 

— Tem bolj je sedaj vaša dolžnost malo dalje časa z menoj go-
vorili. Upam. da skočite skonja in boste šli z menoj po parku. — 
pravi Georgina mehko in proseče. 

Ce ni hotel biti neuljuden. ni mogel drugače, kot ustivči njeni 
želji. Vedela >ta oba. da ju vsak čas more kdo videti. Vsak trenu-
tek je mogel priti kak služabnik ali vrtnar. In tako pre Toni poleg 
nje in se ž njo razgovarja. Govorita o navadnih stvareh; naenkrat 
pa se Georgina vstavi pred njim. da ni mogel več dalje. Pogleda ga 
s svojimi plaintečmii očmi. tako d& Toni opaizi. da je bila bolj raz-
burjena k<»t pa je lmtela do tedaj pokazati. 

— Koliko časa hočete še •/. menoj govoriti o tako breapomemb-
Jiili stvareh.' — reče jezno. 

Tom nagubanči čelo. kajti zdelo se mu je -zopet kot vsiljeva-
nje. Zopet je govorila tako zapovedujoče in strastno, kot pri nje-
govem rrvt*m obisku. Tom jo resno pogleda. 

— Zal mi je. a»ko moje besede za vas niso dovolj zanimive, mi-
lostljiva gonprca. — pravi Tom hladno. 

Georgina se naglo »zopet izpametuje. 
— Vest«, gas pod Reiner, da me 'boste s svojo hladnostjo še pri-

gnali do obupa? — pravi razburjena. 
Tom jo pogleda napol sočutno, napol zanieljivo. 
— Prosim vas. da se pomirite, milostljiva gospiea ; zdi se mi, 

da ste zop>t zelo razburjeni. Hodite vendaT pametni. 
Georgina še bolj zroji. 
—• Pametna. — pametna? Kako sovražim to besedo, kadar jo 

vi izgovorite. Ali še vedno ne veste, da vsak moj živec kriči za va-
mi? Ali ne vest*. da me hrepenenje po vas žene v blaznost ? Tega ča-
kanja no morem več <prena«šati. Saj vernlar nisem kako strašilo! Ali 
ste vedno hladni, da morete miitno gledati, kako ženska, drh-
ti pred vami? Imeti te hočem. Tom Reiner, ljubim te, moj Bog. lju-
bim te. kot še nisem nikdar ljubia lnobenega moškega. Kodi usmi-
ljen, odloži to hladnost, s katero me boš še pognal v obup. Tom — 
Tom — poljubi me — poljubi me, ker bom drugače skoprncla. 

In predno se je mogel ubraniti, se mu vrže na prsi, se ga okle-
ne okoli vratu ter mu izzivajoče muli ustnice v poljub. 

To je videla Uršika in obup jo je pognal v tek, ker je mislila, 
da bo tedaj Tom poljubil Georgroo. Tega ni hotela videti. Toda Toni 
se visoko vzravna, trdo prime obe Georginrni roki in jih strga s 
svojega vratu. Če se je tako upirala. Njegov obraz je bil kot oka-
inenel. Možje morejo biti aelo kruti proti ženskam, katerih ne lju-
bijo in ki :>e jim vsiljujejo. Četudi je bil Toni vedno viteški proti 
ženskam, vendar ni hotel, da bi mu Georgina vsiljevala svojo lju-
bezen. Njena vroča, neobvladana strast ga je pehala od sebe, ka-
kor ga je pehalo <»d ženske vse. kar ni bilo ženskega, na njej. 

— Izpametujte se, milostljiva gospiea. kajti bolni ste. Osta-
nem. kot vaših besed nisem slišal. Prosim, pomirite se: žal mi je. 
da vatih občutkov ne morem vračati. 

Georgina 'Zastoka kot ranjena žival, hoče se oprostiti njegove-
ga oprijema, da bi se ga še unkrat oklenila. Vsled svojih divjih ob-
čutkov je i»koro pobe.siiela. 

— Ali ste iz kamna? — zakriči v obupu. — Imejte saj usmi-
ljenje z žensko. ki brez vas ne more živeti. Tom. usmilite se — usmi-
lite se me! - ' 

In pred njim zleze k tlom. kot bi predenj hotela poklekniti, to-
da trdno jo drži in jo dvigne. 

— Ne pozabite vendar, da more vsak trenutek kdo priti mi-
mo. Kaj bo mislil, ako an ju zaloti v tem položaju? Priti more kak 
flužaibnik ali pa trta Greta in tudi Uršika. In kaj se bo jM.teni /. va-
mi zgodilo' 

N j e n e <w"i .se žar«-če vprra.jo v a n j . 
— Da bi saj prišel kdo in bi me ividel v va.-em objemu! Ali bi 

imeli pogum, da bi me osramotili? Ako imate še kaj časti, se bi mo-
rali za mene potegniti. 

Njegov obraz pot eni i in stisne zobe. Sedaj je šele spoznal. v ( 
kaki nevarnosti se je nahajal Hotela ga je izzvati, hotela je, da hi 
ju kdo zasačil v -njegovem objemu, da bi ga prisilila, da bi se za 
njo potegnil. To mu je izbrisalo vsako usmiljenje. Videl je. da mu 
je nastavila past. da bi izsilila svojo ivoljo. Tzdala se je. In pri tem 
se Tom zopet |>omiri. Sedaj je vedel, da ji ne sme več prizanašati, 
ako noče. da se bo še vjeF v njene mreže. Z močnimi rokami jo drži 
daleč proč (»d sebe ter ji resno gleda v spakVni obraz. 

— Ali mislite, da sein kak slabič, da bi mi na ta način ženska 
vzela mojo pro.stctit in mojo voljo? V tem se motite. Ako se kdaj po-
ročim. si bom n o veslo sani izbral in tedaj ibom jaz prosil za njeno 
rirtco in ne maram, da bi me podjarmila oblastiželjna in strasti pol-
na ženska. Ne nastopajte več tako in ne izlivajte, kajti dam vam 
hvojo častno besedo, da se za vas ne bi potegnil, ako bi naju kdo 
ialotil — nikdar, za nobeno ceno! Ako hočete svojo čast brezpo-
gojno postaviti v nevarnost, tedaj storite to na svojo od govern os". I 
Sedaj pa se izpametujte, da me ne pripravite tako daleč, da se mi 
r.e boste niti smilili. — (pravi trdo iti resno, da bi jo prepričal o tem 
kaj bi moral storiti, ako bi bila 'zasačena v .takem položaju. . 1 

Georgina divje vzdihne. I 
— O. vi močiki. vi sebičneži. grozni ljudje — vsak je tako krut 

kot drugi. samo vsak na svoj način. In potem hočete še soditi ženo. 
ki se je drznila zahtevati svojo pravico. D»*bro na.s znate prigovar-
jati k pameti, kajti vse morete vzeai, -do kar vas žene vaša kri in 
vaši čuti. Nikdo vas zaradi t««ga ne prezira. Nas ženske pa zani-
čujejo, ako nas premočni občutki ženejo možu v naročje. Ka j ste 
;;am še namenili? S fcako pravico si lastite to prednost pred nami! 

Tom globoko dahne ter drži Georgino še vedno proč od sebe. 

da bi dobil kak predmet 
za obram-bo v nji in se je pri tem 
spomnil na puško, ki je bila spo-
daj v pritlični sobi. Napadalec je 
za r j lil: "K je je denar!" V svoji 
sobici je pa obupno klicala na po-
moč za 'zaprtimi vrati Anica. Ivo 
je Andrej skočil iz (podstrešja na-
7-aj v vežo. je že prihajal njegov 
tast iz pritličja na pozoro^če. a te-
daj o, napadalcih -ni bilo več du-
ha ne sluha. Ko sta s tastom sko-
čila v spalnico, je Amalija ležala 
vsa krvava na postelji z glavo 
proti vznožju. Bila je še topla in 
je še dihala in hropla. S tastom 
sta tekla v vežo rn j-ela klicati na 
pomoč, a oče je tolkel tudi po 
vežnih vratih, ki so bila tedaj že 
odprta, da bi napravil večji po-
plah. Andrej je slišal tudi strel 
na cesti, seveda ne (la bi vedel, 
kdo strelja. Kmalu je prišel tudi 
sosed Pevec Ignac in našel tasta 
in Andreja v pritličju, nato so pa 
šli-vsi trije v spalnico k umorje-
ni Amaliji. Pevec je menil, da je 
3e živa in je zato poslal svojega 
hlapca po duhovnika ter po orož-
nike v bližnji Št. Vid. Mali An-
drej pravi, da je slišal tudi avto, 
na kar so vsi trije spet pregleda i i 
spalnico, umirajočo ženo in tudi 
druge prostore. Pri tem je An-
drej opazil, da je bila železna vez 
iz ovalne line <v podstrešje odtr-
gana, v Aničini sobici pa. odprta 
skrinja 'za perilo. Pri lini je An-
drej našel staro žepno uro i u 
električno svetilko, ko so pregle-
dovali okrog hiše še pod ovalno 
lino ob hišni zid pristavljeno do-
mačo lestev. Po tej lestvi sta mo-
rala priti razbojnika v hišo. Iz 
gospodarskega poslopja, ki stoji 
zase, sta roparja ukradla Andre-
jevo kolo. čeprav so bila vrata za-
klenjena ali zapahnjena, lilizu 
druge lestve pod lino pa je leža-
la sekira, ki je bila prej na podu. 
<>b premišljevanju o vzrokih stra-
šnega dejanja je Andrej sumil ne-' 
znane tolovaje, ki so se hoteli po-
lastiti denarja. Mislil je pa tudi 
na to. če morda ni bil kdo njemu 
nevoščljiv 'bogate žene. ki je baje 
imela več domačih snubcev, a on j vavljen po obleki in obrezan na 
je bil tujec na Dolenjskem. Od- roki vrnil v domači kraj in se ze-

va žana, on sam pa, da je srečno 
odletel, dočim je padlo roparje-
ma k<rt plen v roke le njegovo 
kolo v vrednosti 800 Din. Kazal 
je veliko zadovoljnost, da ropar-
ja nista našla denarja, katerega 
sta se zločinca oči v id no hotela 
polastiti za vsako ceno, a se jima 
ni posrečilo. 

Zbegana. Anica je komisiji pri-
povedovala. da jo je neznan mo-
ški z električno lučjo v roki z za-
porednimi klici "Punca! Punca!" 
prebudil te takoj vprašal, kje 
ima denar. Odgovorila je. da ne 
ve. nato je pa vsa prestrašena pri-
čela klicati teto Malko. a mož ji 
je iz dolgim nožem v rokah groze-
če zaukazal, naj bo takoj tiho. 
drugače jo ra>zseka na drobne 
kose. Ko je stopil mož proti vra-
tom. je Anica jela kričati na ves 
glas: "Malka. Malka. ravbarji .so 
tu. Malka. Andrej, pojdita sem". 
Razbojnik je imel čudno sivkastei 
lase. kakor bi bili nareieni. Spet 
je visoko zavihtel nož nad njo j 
ter počasi odšel iz sobe in zaprl' 
vrata za seboj, prej je pa še de- j 
lal z rokami, kakor bi bivskal po : 

skrinji, čoprav je bila skrinja ves 
čan zaprta. Ko je Anica končno 
mogla pobegniti po stopnicah v 
pritličje, sta bila oba stara An-
ž'ova rja. še v postelji. V groznem 
strahu rn trepetu jima je pripo-
vedovala. da so gori roparji in 
da je Malka umrla. Starčka sta 
deklico skušala potolažiti, da se 
ji je le hudo sanjalo, a dekletce je 
ihteč trdilo, da je Malka mrtva, 
ker se in oglasila. 

Priča Ignac Pevec je izpovedal, 
da je Andrej takoj ob njegovem 
prihod u v hišo dejal, da je žena 
že mrtva, nato pa izbruhnil v si-
len jok in stekel po stopnicah na-
vzgor. Ko je Pevec prišel v zgor-
njo spalnico, je zagledal očeta 
Anžlovarja in Andreja objeta 
klečati pred umorjeno Malko. 
Oba sta pretresljvo jokala in An-
drej je znal tudi naslednje dni 
hliniti žalost tako rafinirano. da 
je bil na dan pogreba s taščo pri 
spovedi in obhajilu samo zato. da 
bi tem bolj odvrnil sum oil sebe. 
krčevito sc je pa tudi zvijal v ne-
utolažljivem joku ob grobu svo-
je umorjene soproge. Toda svak 
Hro vat je tedaj rekel Andre-
ju v *-braz. dq je to njegovo delo. 
a ob'lolzeni Andrej se je samo o-
brnxl in -Jel molče v strain. 

Nagel razvoj dogodkov je kma-
lu pokazal, da se Andrejev svak 
Hrovat v svojih slutnjah ni prav 
nič zmotil. Navzlic temu bi biii 
ostali morilci morda za vselej pri-
kriti. a usoda je hotela -drugače. 

Policijski organi so hitro prišli 
na sled. da je Andrejev brat An-
ton pred umorom neznano kani od-
potoval z gorenjskim vlakom do 
Ljubljane in od tam dalje z do-
lenjskim vlakom proti 'Novem me-
stu. po zločinu se je pa ves okr-

sta z bratom skovala načrt, ka-
ko bosta spravila Amalijo s tega 
sveta. Izrecmo sta bila dogovor-
jena, da. bosta fingirala roparski 
napad tako, da bo Anton ob dolo-
čenem času vdrl v hišo ter Ama-
lijo ustrelil, Andreja pa le lathko 
zadel. Ves načrt sta zasnovala ta-
ko. da bo Andrej prej Antonu 
pisal, naj pride določenega dne 
k njemu k v. Roku; in res mu je 
tisti teden puslal pismen poziv, 
naj pride v petek ali v nedeljo 
ponoči v smislu dogovora. Še po-
sebno mu je pa pisal, naj o tem 
nikomur ničesar ne izda. 

Anton se je res pripeljal v ne-
deljo zvečer 23. aprila z vlakom 
in ga je Andrej takoj skril v se-
no na domačem gospodarskem po-
slopju. kjer je ostal skrit ves po-
nedeljek in torek, a Andrej mu 
je prinašal jed in pijačo. V torek 
ponoči je Anton po dogovoru jh>-
stavil ob hišo dve lestvi, nato je 
pa zlezel skozi podstrešno lino v 
mamzardo in tam naprej prestra-
šil Anico, končno pa prišel v spal-
nico. Andreja je- prebudilo Ami-
čino kričanje in je »zato planil po-
konci ter skočil proti vratom, kjer 
sta se z 'bratom srečala. Andrej 
je videl samo še to. da se je tudi 
žena dvignila na postelji, nakar je 
skočil na hodnik in čakal, da je 
brat dokončal svoje delo. Ves čas 
je čakati zunaj, misleč, da bo An-
ton streljal, ker sta se'tako do-
govorila. in prav nič ni slutil, da 
Anton moril Amalijo z nožem. 

Ivo .se je Andrej vrnil v spalni 
co. je Anton svetil z žepno sve-
tilko. ki jo je sam prinesel s se-
boj. vendar pa. Andrej ni opazil, 
ali je Anton imel v rokah nož. sa-
le res ali kaj drugega. PiCtolo je 
Anton sicer res prinesel s seboj 
od doma. a nož mu je dal Andre*, 
da bi si bil reza.l klobaso v skri-
vališču na senu. 

(Dalje prihodnjič.) 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G CO. 
TRAVEL BUREAU 

^ »816 WEST I8th STREET NEW YORK, N. T. 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
ZERVACIJO KABIN. IN POJASNILA ZA PO-

TC VANJE 
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V S L O V E N I J O 
PO SOl.NČNI JUŽNI PROGI 

V GENOVO ALI TRST 
VELIKE ICAZKOŠNE LADJE 
Najhitrejša ekspresna vožnja 
do SLOVENIJE po Sredo-

dozemskem morju. 
R E X 
KOMA 
Conte di S A V O I A 
H E X 

Direktne železniške zveze 
Potnike Ik> sprejel zastopnik družbe 
ter jih ho pravočasno spremi! na hitre 

b: zovlake, voze<"e v S'ovenijo. 
DIREKTNA SLUŽBA DO TRSTA 

VULCANIA 2. decembra 
R O M A 10. januarja 

Krasni prostori — Izvrstna kuhinja. 
Vprašajte kateregakoli agenta ali pa 

I H T A J L U A N O N E 
•MTAL1A"—'COSULICH" 

I STATE STREET. NEW YORK CITY 

Kmetje so ĝ a hoteli ubiti. 
G-ozdarski svetnik gospodarske 

obi-ine Križevci Filip Stipei<* je ' 
prišel v vas lldlč zaradi razdeli-! 
t ve nakaizil za cleputaftna drva, ki 
jih dobivajo kmetje od gosjiodar-j 
ske občine Križevci. Ker je ban-
ska uprava Savske banovine od-
renliia, da se od vsakega kmeta 
pobene po 4 Din za vsak kvadrat-
ni meter drv, ker je gospodarska 
občin« zašla v finančne težkuče. 
so se kmetje uprli im zahtevali od 
svetnika Stirpčica. da jim da brez-
plačna nakazila. Zagrozili so mu. 
da ga bodo ubili in mu iztrgali sr-
ce. ne me ugodi njihovi zahtevi. 
Da'!i so mil kratek rdk za premi-
slek. Iver je Stipčič videl, da se 
kmetje ne šalijo, jim je ugodil. 
Sedaj pa> os velikim zanimanjem 
pričakujejo sodne razprave, na 
kateri se bo moralo zagovarjati 
dvajset kmetov. 

BLAZNIKOVE 

Pratike 
za leto 1934 

I M A M O V Z A L O G I 

C e n a 2 0 c 
s poštnino vred. 

"Glas Naroda" 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

GLAS NARODA" 
zopet pošiljamo v do-
movino. Kdor ga hoče 
naročiti za »vo je sorod-
nike ali prijatelje, to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kra j stane $7. 
V Italijo lista ne po-
šiljamo. 

10. novembra: 
Hntlerdam v Boulogne 
Hereiigaria v Clierliourjj 

11. novembra: 
Milwaukee v Hamburg 
H"X v Genoa 
Champlain v Havre 

15. novembra: 
I fves. Roosevelt v Havr* 

St. Louis v Hamburg 
Majestic v Cherbourg 

17 novembra: 
Slatendam v Boulogn« 
Paris v Havre 

18. novembra: 
Augustus v Genoa 

22. rcvembra: 
Hmlschland v Hamburg 
V/ashington v Havre 

(25. novembra: 
Etiropa v Hremen 
Veendiun v Boulogne 
Conte dl Savoia v Genoa 
lie de France v Havre 

29. novembra: 
New V'»rk v Hamburg 

( J'»-es. Harding v Havre 
j Berfrngarin v Cherbourg 

I 2. decembra: 
Yolend;«m v Boulogne 
Vulrania v Trst 
Champlain v Havre 

6 decembra: 
• Premon v Bremen 

Albert Ballln v Hamburg 
Manhattan v l lavr» 

9. decembra: 
Hex v flenoa 
Majestic v Cherbourg 

12. decembra: 
•^t. Louis v Hamburg 

13 d e c e m b r a : 
Pi*-3. ltoosevelt v H»ivr» 

14. decembra: 
Pans v Huvre 

15. decembra: 
I'ore'iifia ria v Cherbourg 
Europa v Bremen 
Conte di St troia v Genoa 

20. decembra: 
Washington v Havre 
Hamburg v Hamburg 

thcciiibra: 
O vmpic v Cherbourg 

ii7 decembra: 
New York v Hamburg 
liremen v Bremen 
Pres. Maiding v Havre 

i 3!. decembra: 
[ 1'ennliind v Havre 

Zaročite se na "GLAS NAHODA", 
največji sl-ovenski dnevnik v 
Združenih državah. 

kar je 11. marca prišel iz preisko-JIo nemirno in sufmljivo kretal pri 
valnega ziapora, je bil čez teden sorodnikih. Policija je kmalu tu-
dni spet v Ljubljani, drugače pa Ugotovila.#-da je bil oni tisti. 
ves čas doma pri ženi. Med tem 
časom se tudi ni družil z niko-
mur. razen na velikonočni pone-
deljek. ko je obiskal svojega sva-
ka. župana v Zagnadcu. 

Tako je torej 'znal spretno in 

Izdajanje lista je v zvezi 

z velikimi stroiki. Mno 

go jih je, ki so radi sla-

bih razmer tako priza-

deti, da so nas naprosili, 

da jib počakamo, sato 

naj pa oni, katerim je 

mogoče, poravnajo na-

ročnino točno. 

Uprava "O. N.1 

(Dalje prihodnjič.) 

ki si je ob nekem potoku med Št. 
Vidom in Litijo izpiral roke in 
krvave hlače. ,ko ga je i srečal 
Hostnik Alojzij, ki ga je pozneje 
11a ]x>lieijt z vso gotovostjo spet 
Hpoznal. Ko je Antona Hostnika 
zagledal, je skočil na kolo in od-
dirjal proti Litiji. Hostnik je ta-
koj potem -zvedel od Grozil ika 
Pavla še to. da je nekdo pustil v 
sredo 26. aprila 'zjutraj okrvav-
leno moško kolo (pred gospodar-
Mkini posilopjeni »posestnice Boči-
čeve v Smartneni pri Litiji in da 
je bilo to kolo Andrejeva la.st, ki 
je izginilo kritično >noč na njego-
vem domu pri Roku. Zato so Ma-
lija Antona 28. aiprila aretirali in 
ga 'zasliševali na upravi policije 
v Ljubljani taiko dolgo, da je 2. 
maja pod -težko obremenilnih do-
kazov. 'zlasti (pa. po konfrontaciji 
s Iloeftnrkom omahnil in prrznal, 
da ie bil zar^s (pri Sv. Roku skrit, 
v senu polna <tva "dni in tri noči 
ter -da je z osebnim sodelovanjem 
pripomogel k temu. da je pod 
krinko razbojništva njegov brat 
Andrej usmrtil svojo ženo Malko. 

Obtoženi Andrej je na •polici j i 
v Ljubljani vse tajil, preiskoval-
nemu sodniku je pa končno pri-
7?nal, da sta se z bratom Antonom 
res dogovorila, da bo ta prišel k 
njemu Sv. R^>ku. da bi umorila 
njegovo ženo Amalijo. Ko je An-
drej m fpraiskova-ln-ega zapora .v 
Ljubljani "priSel t-ak*j na Golnik, 

. . . SKUPNA . . . 
P O T O V A N J A 

v • • 
m c e n e v o ž n j i : 

B O Ž I Č N I I Z L E T I se vrše na sledečih parnikih in kot spremljeva-

lec bo vedno kak uradnik od omenjene družbe, ki bo spremljal potni-

ke prav do Ljubljane. 

ILE DE FRANCE 

BERENGARIA 

EUROPA 

BERENGARIA 

ILE DE FRANCE 

25. NOVEMBRA 

— — 29. NOVEMBRA 

15. DECEMBRA 

15. DECEMBRA 

16. DECEMBRA 

Kdor se je odločil za potovanje v stari kraj to leto, naj se takoj priglasi in 

preskrbeli bomo vse potrebno, da bo udobno in brez vseh skrbi potoval. 

PIŠITE SE DANES NA: 

Slovenic Publishing Company 
T R A V E L B U R E A U 

216 West 18th Street New York, N. Y. fc 


